
2) Il sig. Wilk sopporta la totalità delle spese 

( 1 ) GU C 179 del 3.7.2010, pag. 60. 

Ordinanza del Tribunale della funzione pubblica (Seconda 
Sezione) del 22 giugno 2011 — AD/Commissione 

(Causa F-46/10) ( 1 ) 

(Non luogo a provvedere) 

(2012/C 138/61) 

Lingua processuale: il francese 

Parti 

Ricorrente: AD (Bruxelles, Belgio) (rappresentante: E. Boigelot, 
avocat) 

Convenuta: Commissione europea (rappresentanti: J. Currall e D. 
Martin, agenti) 

Oggetto della causa 

Domanda di annullamento della decisione di non accordare al 
ricorrente l’assegno di famiglia per il motivo che il ricorrente ed 
il suo partner avrebbero accesso al matrimonio civile in uno 
Stato membro. 

Dispositivo della sentenza 

1) Non v’è luogo a provvedere sul ricorso. 

2) La Commissione europea sopporta la totalità delle spese. 

( 1 ) GU C 246 dell’11.9.2010, pag. 41. 

Ordinanza del Tribunale della funzione pubblica (Seconda 
Sezione) del 7 luglio 2011 — Pedeferri e a./Commissione 

(Causa F-57/10) ( 1 ) 

(Funzione pubblica — Funzionari — Ricorso — Persone che 
rivendicano lo status di funzionario o di agente dell’Unione 
europea — Irricevibilità — Inosservanza della procedura 

precontenziosa) 

(2012/C 138/62) 

Lingua processuale: l'italiano 

Parti 

Ricorrenti: Stefano Pedeferri (Mornago, Italia) e altri (rappresen­
tante: G. Vistoli, avvocato) 

Convenuta: Commissione europea (rappresentanti: J. Curral e D. 
Martin, agenti, A. Dal Ferro, avvocato) 

Oggetto 

Domanda diretta ad ottenere il riconoscimento dello status di 
agenti dei ricorrenti 

Dispositivo 

1) Il ricorso è irricevibile. 

2) I ricorrenti sopporteranno le proprie spese e sono condannati a 
sopportare le spese della Commissione europea. 

( 1 ) GU C 55 del 19.2.2011, pag. 36. 

Ordinanza del Tribunale della funzione pubblica (Seconda 
Sezione) del 10 maggio 2011 — Barthel, Reiffers e Massez/ 

Corte di giustizia 

(Causa F-59/10) ( 1 ) 

(Funzione pubblica — Incidenti di procedura — Eccezione di 
irricevibilità — Reclamo tradivo — Irricevibilità) 

(2012/C 138/63) 

Lingua processuale: il francese 

Parti 

Ricorrenti: Yvette Barthel (Arlon, Belgio), Marianne Reiffers (Olm, 
Lussemburgo) e Lieven Massez (Lussemburgo, Lussemburgo) 
(rappresentanti: S. Orlandi, A. Coolen, J.-N. Louis, É. Marchal, 
avvocati) 

Convenuta: Corte di giustizia (rappresentante: A.V. Placco, 
agente) 

Oggetto 

Domanda di annullamento della decisione della Corte di giu­
stizia che respinge la domanda dei ricorrenti di beneficiare del­
l'indennità per servizio continuo o a turni di cui all’articolo 1, 
paragrafo 1, primo trattino, del regolamento (CECA, CEE, Eura­
tom) n. 300/76 del Consiglio, del 9 febbraio 1976, che deter­
mina le categorie di beneficiari, le condizioni di attribuzione e 
l'ammontare delle indennità che possono essere concesse ai 
funzionari che esercitano le loro funzioni nel contesto di un 
servizio continuo o a turni (GU L 38, pag. 1). 

Dispositivo 

1) Il ricorso è respinto in quanto irricevibile. 

2) La Corte di giustizia dell’Unione europea è condannata a sostenere 
le proprie spese e quelle dei ricorrenti. 

( 1 ) GU C 260 del 25.9.2010, pag. 28.
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